
MigraMedia 
Migration Narratives in European Media: Teaching, Learning, and Reflecting 
Erasmus+ Projekt 2023-1-DE01-KA220-HED-000154375 

 
 

1 
 

                                Palabras clave: Migration and Media, Marta Bernabeu, “Migración e Identidades Queer”  

 
Migración e Identidades Queer1 

 
Marta Bernabeu   

 
Universidad de Salamanca 

 
 

Podría decirse que las identidades queer migrantes surgen en la intersección entre la 

hibridación, el sentido de pertenencia y diversas prácticas socioculturales y afectivas, 

configuradas por una conciencia particular que emerge al transitar múltiples espacios físicos e 

imaginativos. Como sostienen Francesca Stella y Anna Gawlewicz, para las personas queer 

migrantes, “‘ser une misme’ no está vinculado únicamente a la identidad étnica, sino también a 

la sexualidad” y la identidad de género (2020, 2551).2 Con frecuencia, las experiencias 

migratorias resultan caóticas y arduas, ya que suelen traer consigo “barreras lingüísticas y 

comunicativas” al “atravesar sistemas culturales múltiples y conflictivos” (Mann 2016, 193). 

Además, tanto los migrantes de primera generación como los de segunda se enfrentan a desafíos 

diferentes, pero también similares, al intentar asumir y redefinir su condición cultural 

intermedia y el conflicto entre “los estilos de crianza dominantes en la cultura de origen y 

aquellos del nuevo entorno cultural” (195). Ser queer, en estas zonas intermedias, genera un 

sentimiento de desplazamiento afectivo que lleva a la necesidad de recomponer el propio 

sentido del yo a partir de los múltiples mundos en los que habitan las personas migrantes, así 

como de forjar lugares de pertenencia que transciendan geografías fijas.3 

 La película Everything Everywhere All at Once (2022), traducida al español 

como Todo a la vez en todas partes, explora el trauma generacional y el vínculo madre-hija en 

 
1 Utilizo el término queer aquí como una categoría inclusiva y desestabilizadora que abarca experiencias diversas, 
fluidas e interseccionales de género y sexualidad que existen más allá de las estructuras normativas y binarias. 
Eithne Luibhéid señala que en muchos discursos académicos se emplea “el término queer para reconocer que todas 
las categorías identitarias están cargadas de legados que deben ser cuestionados, no se corresponden de manera 
precisa a lo largo del tiempo y el espacio, y se transforman a través de su circulación dentro de circuitos locales, 
regionales, nacionales y transnacionales situados de forma desigual” (2008, 169).  
2 Todas son traducciones propias del inglés. 
3 Melissa Butcher y Luke Dickens plantean que “mientras la descolocación espacial se centra en la expulsión física 
de los jóvenes como resultado de la gentrificación, el desplazamiento afectivo puede ser igualmente eficaz a la 
hora de generar invisibilidad. Expresadas como incomodidad o como la sensación de ya no pertenecer a ciertas 
calles o espacios públicos que antes se percibían como ‘hogar’, las respuestas de desplazamiento afectivo se 
codificaban de acuerdo con las diferencias socioeconómicas y raciales” (2016, 809).  
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el marco de la identidad asiático-estadounidense y queer. La narrativa utiliza el concepto del 

multiverso como una metáfora de “las diversas capas de las realidades asiático-

estadounidenses” (Kang 2023, v), en particular de las tensiones entre las diferentes 

generaciones de migrantes. Estos conflictos son precisamente los que contribuyen a la constante 

falta de comunicación entre Evelyn y su hija Joy. La desesperación existencial de Joy se 

relaciona con la imposibilidad de Evelyn de reconocer su “papel en la infelicidad de su hija” 

(Dickerson 2023), lo que refleja la brecha intergeneracional que atraviesa la identidad híbrida 

y queer de Joy. 

 En las últimas décadas ha ido apareciendo un número cada vez mayor de 

películas europeas, tanto documentales como historias de ficción, centradas en las experiencias 

de personas migrantes LGBTQ+ (Theophanous 2022). Entre ellas, Flee (2021) destaca como 

un documental animado sobre Amin Nawabi, quien escapa de la guerra en Afganistán cuando 

era niño y, ya en la adultez, intenta navegar su identidad queer como refugiado en Dinamarca. 

God’s Own Country (2017), desde la ficción, aborda el romance entre un agricultor británico y 

un trabajador migrante de Europa del Este, aunque reproduce ciertos estereotipos generalizados 

sobre la experiencia migratoria. En este sentido, A Moment in the Reeds (2017) ofrece una 

representación más matizada de su protagonista sirio, mostrando las complejidades de clase, 

privilegio e identidad sexual.4 

 Estas narrativas son fundamentales no solo para dar testimonio de las realidades 

migratorias, sino también para cuestionar las percepciones públicas, contribuir a reformular 

políticas de asilo, fomentar la empatía y promover el reconocimiento social y cultural de las 

personas migrantes queer, cuyas historias suelen ser borradas o simplificadas. No obstante, 

como señala Daniel Theophanous, incluso cuando el cine emergente logra ofrecer 

representaciones más complejas de las subjetividades migrantes, con frecuencia reproducen 

discursos problemáticos. Es decir, estas películas suelen presentar a los personajes migrantes 

como víctimas en lugar de personas con poder de actuación en sus propias historias o enmarcan 

el relato principalmente desde la perspectiva de sociedades occidentales ‘liberales’, sin centrar 

verdaderamente las voces migrantes (2022). Quizás es por esto mismo que la película de Daniel 

Kwan y Daniel Scheinert, Everything Everywhere All at Once, se distingue por su originalidad 

al reflejar la experiencia migratoria asiático estadounidense y su impacto en la protagonista 

 
4 Queering the Migrant in Contemporary European Cinema (2021) incluye y analiza otras películas recientes sobre 
migración e identidad en Europa.  
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queer de segunda generación. La lucha de Evelyn por reconciliar sus sacrificios y valores 

tradicionales con la identidad queer y la distancia emocional de Joy se transmite a través de la 

lente de la ciencia ficción absurdista, que presenta la fragmentación de la identidad de Joy como 

un elemento esencial de la narrativa. Al final de la película, sin embargo, ambas protagonistas 

redefinen sus únicos sentimientos de pertenencia al aceptar que existen modos de ser a veces 

contradictorios, pero igualmente completos y legítimos.  

 Como argumenta Martin Manalansan, también es importante recordar que las 

personas queer en situación migrante no simplemente se ‘asimilan’ o pasan de la represión a la 

liberación en el país de llegada, sino que interactúan con estructuras nacionales de poder 

preexistentes y participan en la transformación de sus desigualdades y oportunidades (2003, 

13). La presupuesta heteronormatividad nacional, por ejemplo, media la vulnerabilidad de los 

migrantes, su posición social y la reproducción de la nación, la ciudadanía y las intersecciones 

de género, sexualidad, raza, clase y capacidad (Luibhéid 2008, 174-175). Esto influye 

profundamente en la forma en la que los migrantes son tratados, así como en su estatus social, 

ya que podrían ser deportados o rechazados en ciertos trabajos dependiendo de su sexualidad o 

expresión de género. En otras palabras, las personas migrantes queer continúan enfrentando 

nuevas formas de desigualdad en los países a los que se desplazan, reforzando o desafiando 

sistemas de poder nacionales y globales. 

 Mientras les migrantes queer negocian las estructuras nacionales de poder y las 

jerarquías heteronormativas, el lenguaje funciona simultáneamente como una herramienta clave 

para construir comunidades queer y crear un sentido de pertenencia seguro y ‘valiente’ dentro 

de estos contextos.5 Nuevamente, en Everything Everywhere All at Once, “la incapacidad de 

Joy para hablar mandarín y comunicar de manera efectiva el estado de su relación romántica, y 

por tanto su sexualidad e identidad, a su abuelo refleja en gran medida su proceso de 

aculturación y el distanciamiento de su herencia china como hija de segunda generación” (Kang 

2013, 19). La conciencia y sensibilidad hacia el lenguaje, por lo tanto, puede “ofrecer una 

comprensión más matizada de cómo las personas migrantes queer negocian tanto sus 

 
5 Brian Arao y Kristi Clemens distinguen entre los ‘espacios seguros’, que protegen a los participantes del daño 
emocional, y los ‘espacios valientes’, que promueven un diálogo abierto sobre cuestiones controvertidas de justicia 
social, reconociendo el conflicto existente y favoreciendo la responsabilidad, el respeto y la participación activa 
(2013). La creación de estos espacios valientes puede contribuir a generar entornos donde “la alegría queer 
adquiere una importancia fundamental” (Baro 2025, 119), permitiendo que las voces marginalizadas sean 
celebradas y expresadas abiertamente, en lugar de limitarse a ser protegidas. 
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identidades étnicas como sexuales dentro de sus redes sociales, y poner de relieve el papel que 

desempeñan las emociones y el afecto en esas negociaciones” (Stella y Gawlewicz 2020, 2552). 

Junto con el lenguaje, el espacio público resulta constitutivo para garantizar la seguridad y la 

visibilidad de cuerpos distintos y personas queer. Por ejemplo, el transporte público “tenía 

mucha más importancia para los sentimientos de seguridad que otras señales de apoyo queer, 

como las banderas del Orgullo” (Baro 2025, 116). Lea Baro explica que la ciudad desempeña 

un papel crucial en la acogida de comunidades migrantes diversas que se sienten acompañadas 

y reconocidas. Llevando a cabo un estudio sobre la ciudad de Berlín, Baro menciona que “ver 

activismo en torno a los temas que les importan hacía que [las personas migrantes] se sintieran 

representadas, porque les indicaba que había otras personas a su alrededor que también se 

preocupaban por la liberación queer” (118). 

 De cualquier manera, acercarnos a la experiencia migratoria desde la perspectiva 

de las personas LGBTQ+ invita a ir más allá de la idea de la sexualidad o el género como 

categorías fijas y a darnos cuenta de cómo se (re-)configuran continuamente a través de 

dinámicas de poder cambiantes y de realidades vividas. Escuchar con atención las historias 

personales y colectivas que emergen en estas intersecciones abre el camino para comprender 

experiencias que a menudo desafían una definición concreta. Para abordar estas complejidades, 

es vital reconocer cómo la raza, la clase, el género, la sexualidad, la capacidad y el contexto 

geopolítico se entrelazan en la formación de las subjetividades migrantes. Es posible así 

reconocer y valorar debidamente cómo la sexualidad y la identidad de género no son aspectos 

periféricos en los estudios sobre migración, sino dimensiones centrales para comprender los 

matices, tensiones y prácticas de resistencia que sustentan las narrativas migratorias 

contemporáneas. 
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